
Article number / Artikelnummer: 50741-54_B, 50741-63_B, 50741-76_B

Manufacturer / tillverkare: Importer/ importör:

Moory Nautics AB
Götgatan 27
116 21 Stockholm
Sweden / Sverige
haswing@moory.se
+46 8 25 15 46 

Should  you have any problems, please contact your point of
purchase or the importer to EU: haswing@moory.se

Skulle du ha några som helst problem med din elmotor - tveka inte 
att kontakta oss så hjälper vi dig! haswing@moory.se

Hasing Ultima 3.0

Owners manual / Bruksanvisning
English / Svenska 



Owners manual / bruksanvisning
trouble shooting / felsökning

Owners manual / bruksanvisning
before operation / före drift

1.
If the power indicator doesn’t light and the motor doesn’t work, please check if the power cable being
 well connected. If all the power rate indicators don’t light or only the red one lights, and the motor 
doesn’t work, please check the voltage of the battery.
Om strömindikatorn inte lyser och motorn inte fungerar, kontrollera att strömkabeln är ordentligt 
ansluten. Om inga effektindikatorer lyser eller om endast den röda lyser och motorn inte fungerar, 
kontrollera batteriets spänning.

2.
There is a voltage protect function in this motor, when it is happened, the motor will not work.
Motorn har en spänningsskyddsfunktion. Om den aktiveras kommer motorn inte att fungera.

3.
Make sure the control handle is on the neutral position. If not, please turn it back to the neutral and 
then will the motor restart.
Se till att kontrollhandtaget är i neutralläge. Om det inte är det, vrid tillbaka det till neutral så 
startar motorn om.

4.
If the motor suddenly stops at its current speed, turn the control handle to the neutral position then 
speed up the motor again. If the motor stop frequently. It means the propeller is blocked and lead to 
high current protection. Please check if the motor is overloaded or blocked by fishing line or weeds. 
If yes, please dismount the propeller and wash it.
Om motorn plötsligt stannar vid sin nuvarande hastighet, vrid kontrollhandtaget till neutralläge och 
öka sedan hastigheten igen. Om motorn ofta stannar innebär det att propellern är blockerad och att 
högströmskyddet har aktiverats. Kontrollera om motorn är överbelastad eller blockerad av fiskelina 
eller sjögräs. Om så är fallet, ta bort propellern och rengör den.

5. Audio Pattern

6.
For all other malfunctions not listed above, please contact your Haswing point of purchase.
För alla andra fel som inte anges ovan, kontakta din Haswing återförsäljare.

Only use the included 29.6V Li-Ion Battery. Failure to do so 
may result in damage ´in the motor or battery.
Använd endast det medföljande 29,6V litiumjonbatteriet. 
Underlåtenhet att göra det kan orsaka skador på motorn 
eller batteriet.

Only use the included DC charger!
Använd endast den medföljande DC-laddaren!

Ensure the handle is in neutral before connecting the battery.
Sätt gasreglaget i neutralläge innan batteriet ansluts.

Personal life-jacket is needed at all time. 
Choose good weather conditions for your outdoor activity.

Flytväst måste alltid användas. 
Välj gärna vacker väder för din utomhusaktivitet.

Turn the motor off (handle on neutral) to slow down the 
boat’s speed. Tilting the motor to prevent impact when 
entering the shallow water area.

Stäng av motorn (handtaget i neutralläge) för att sakta ner 
båtens hastighet. Tilta motorn för att undvika kollision vid 
grundare vatten.

Remove sundries from the propeller and wash off the 
motor, especially after the saltwater use.

Ta bort skräp från propellern och skölj av motorn, 
särskilt efter användning i saltvatten.

Water safety levels / vattensäkerhetsnivåer
IP65 waterproof level for general and battery.
IP68 waterproof level for the motor.

IP65 vattentäthetsklass för allmän användning och batteri.
IP68 vattentäthetsklass för motorn.

Audio pattern / ljudsignal Condition / Situation

3 beeps / 3 pip System ready / Motorn är redo

Fast short / Snabbt kort pip Motor running on high current / Motorn körs på hög ström

Continous long beeps / 
Kontinuerligt långa pip

Motor stop operation, wait until the throttle is back to neutral /
Motorn har stoppats, vänta till gasreglaget återgår till neutral 

Continous short beep / 
Kontinuerligt kort pip

High-voltage protection / Högspänningsskydd
Low-voltage protection / Lågspänningsskydd
Throttle not in neutral / Gasreglaget inte i neutralläge
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Fig 1: Battery, charging / Batteri, att ladda
                          Only use the included charger.
                          Använd endast medföljande laddaren.

The charger input voltage is AC/100V-240V. 
Please charge the battery before you first to use it.

Laddarens inspänning är AC/100V-240V. 
Batteriet måste laddas innan första användning.

Charging indicator / Laddningsindikator
Green flash—standby
Red on—Charging
Red flash—Battery error
Green on—Full charged

Fig 2: Battery power reader / strömindikator
The battery has a power reader to display the power level 
at any time. All lights on indicates a full power charged 
condition when you press the power key. The lights will go 
off one by one when the power continues to decline. 
Please recharge the battery when reduced to 20% and 
only red light on. (figure.2)

Batteriet har en strömindikator som visar laddningsnivån 
när som helst. Alla lampor tända indikerar ett fulladdat 
batteri när du trycker på strömknappen. Lamporna slocknar 
en efter en när strömmen minskar. Ladda batteriet när det 
sjunkit till 20% och endast den röda lampan lyser. (figur.2)

1. Motor fails to run or lack of power

a. Ensure motor cable is connected properly
b. Check cable terminals are clean and 

corrosion free
c. Make sure the battery is full. Recharge it 

when the battery is empty
d. Make sure there is no fishing line or weeds 

caught up in the propeller. Detach and clean 
up the propeller if sundries got caught inside 
the prop. (WARNING:  Make sure the motor 
is disconnected from the battery)

2. Hard to steer

a. Check if the steering tension screw is loose
b. Clean the motor shaft and apply lubricant to 

the fasteners and turning parts
c. Make sure the underwater condition is fine 

and nothing blocks the way

3. Motor vibration

a. Make sure the propeller is installed properly.
b. Inspect the propeller and the drive pin 

conditions, replace it if necessary.
c. Disconnect the battery cable and examine it 

by turning the propeller manually, motor 
shall turn freely with a slight magnetic drag. 
Internal damage might occur if motor is 
blocked or locked. Stop use it and contact 
our customer service.

4. Operation error indication

The motor has an operation error indication 
function. Motor will automatically stop if operation 
errors occur, please inspect the following 
condition on the next page, points 1 to 6.

1. Motorn startar inte eller har låg effekt

a. Se till att motorkabeln är ordentligt ansluten.
b. Se till att anslutningar är rena och fria från 

korrosion
c. Se till att batteriet är fulladdat. Ladda vid 

behov eller när det är tomt
d. Se till att det inte finns fiskelina eller sjögräs 

som fastnat i propellern. Ta loss och rengör 
propellern om skräp har fastnat inuti. 
(VARNING: Se till att motorn är frånkopplad 
från batteriet)

2. Svårt att styra

a. Kontrollera om styrspännskruven är lös.
b. Rengör motoraxeln och applicera smörjme-

del på fästen och rörliga delar.
c. Se till att undervattensförhållandena är bra 

och att inget blockerar vägen.

3. Motorvibrationer

a. Se till att propellern är korrekt monterad.
b. Inspektera propellern och drivstiftets skick, 

byt ut det om det behövs.
c. Koppla bort batterikabeln och undersök 

motorn genom att vrida propellern manuellt. 
Motorn ska rotera fritt med ett lätt magne-
tiskt motstånd. Interna skador kan uppstå 
om motorn är blockerad eller låst. Använd 
den ej. Kontakta vår kundtjänst.

4. Indikering av driftfel

Motorn har en funktion för indikering av driftfel. 
Motorn stannar automatiskt om driftsfel uppstår, 
kontrollera följande på nästa sida, punkterna 1-6.

Battery information and cautions
To prevent the battery from failure, overheating, leakage, fire, explosion, read the instructions before use
För att förhindra batterifel, överhettning, läckage, brand, explosion, läs instruktionerna innan användning

OBS: when the surface temperature of the battery over 50°, the charger enter into the status of battery 
protection and the charging will be cut automatically with a red light flashing. The charger will resume 
charging automatically with a red light on when the surface temperature of the battery does down below 40°

OBS: När batteriets yttemperatur överstiger 50° går laddaren in i batteriskyddsläge och laddningen avbryts 
automatiskt med ett rött blinkande ljus. Laddaren återupptar laddningen automatiskt med ett fast rött ljus 
när batteriets yttemperatur sjunker under 40°.

Warning
Varning

Warning
Varning

Grönt blinkande—Standby
Rött fast sken—Laddar
Rött blinkande—Batterifel
Grönt fast sken—Fulladdat
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Fig 1
Battery, charging
Batteri, att ladda

Fig 2
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